WHIJIN3 BA V3BEK TUJUIAPHUJIA «OFHU3», «<KYJOK», <BYPYH» BA
«THJI» CY3JIAPUHHUHI V3 BA KYUMA MABHOJIAPU

Maxkcynosa IOaay3 byx/lY 2-kypc JIMHrBucTHKa (MHIJIM3)
MYTaXaCCHCJIUIM MArMCTPaHTH

Cy3napHUHI KyuMa MabHOJApAa KEJIUII X0JaTiaapu TUAa KYI Ky3aTHIaau.
SbHu, OWp TpPEeAMETHUHI HOMH OoIlKa OWp mHpeAMeTra VXIIANIUK acoCHia
kyuumu (Metadopa) Ba SHIM MabHO XOCWJ Kuhmumaup. By xomat acocan TaHa
ap3onapu (0€k, TWJI, KYy3, Oommi, OypyH Ba XOKa30o) Ja KYOpOK Ky3aTWJaiu.
JlacTnabku acocuit MabHOCH KOHJIWJIAPHUHT OpraHu Oyicaja, acocuil MabHOJaH
KeIuO YMKKAaH KyuMa MabHOJIAPHUHT JyFaTAa OCpUIUIIMHU XaM KYpUIIUMHU3
MyMKHUH. bu3 Kynok aeraHumusia OMpUHYM HaBOATAa WHCOH €KU XAWBOHHUHT
OpraHd OHTMMM3Ja HAMOEH OYNaau, JICKUH «UYETAKHUHT KYJOFU» €KU «yIIU
KOJIOKOJIay JeHWIrania, «KyJaoK» opraH 3mac, Oanku YXIIalUIMK acocujia Maimo
Oynran OUpop NMpeIMETHUHT KalCUANp, YHTa YXIIall KUCMUHU TaCaBBYpP KUJIAMU3:
«UYEJAKHUHT JlaCTach», «KYHFUPOKHHUHI WM YTKa3uiIaJAuTraH €KU OCUO KYysauraH
KYJIOKKa VXIIaml TEHMUKIN KUCMH». Al0aTTa IOKOpUIATH TYITyHYAIap «KYyJIOK»
nekcemacu OunaH udonanaHcana, yiap opran Oyna oiaMaiau, JEKUH IIaKI
YXIIANUTATH )KUXATHIAH yJIap TaHa ab30CUTa OOFIUKIIUTH KYpUHATH.

buz 3 Tun TU3UMM Xap Xun OynaraH Twiapaaru Oab3u Oup TaHa
ab30JIADUHUHT JICKCUK MAabHOJAPWHHM KyHWJa KEeNTUpUO YTAWK Ba MIyHH
Ky3aTIUKK{, YJApHUHT acOCHUU JIeKceMara OOFIUK TYpiau XWI KH3UKAPIU
ceMaliapu MaBxXyJl DKaH:

1) The part of a person or animal which is on the front of their head, usually
just above their mouth, and is used for breathing and for smelling: Some people
have to hold their nose when they go under water. OFWU3HUHT Temacujia
Kouamran Hadac OJUII Ba XUJ OWITUI YUYH WIIIATHIAIATaH KUITN €KW XABOH
FO3UHUHT OJIIUJIard KUCMU: OYPYH

2) The front end of something such as an air plain, a rocket, or a gun: The
nose of the Space Shuttle was pointed straight up. Camon€r, pakeTa EKu
KYPOJIHMHT OJIIUHTH Y4u Kabu Oupop Oup Hapcea.

3) A very small distance: My horse lost the race by a nosero Kyna Kuauk
Macoda.

4) A natural skill or ability: My travel agent has a nose for good deals. He
always finds the cheapest airfares. TyFma KOOMIHAT €KUM Maxopar.

5) The sense of smell, especially in animals: This dog has a great nose. She
can smell drugs smuggled in any kind of container. Xun Ounuil KOOWIHUATH,
allHUKCa XalBOHJIapAa.

6) An inappropriate interest in other people's private affairs and concerns:
Keep your nose out of my business! If I wanted you to know where I'm going, 1
would tell you.bomika KUIIWIAPHUHT [IAXCUW HIUIApUra, MyaMMoJiapura
HucOaTaH OyiraH YpUHCH3 KU3UKHUII: KAIWJIAPHUHT UITUTa OYPHUHA THKMOK

1) To smell: The dog nosed the bag and started to bark . Xunmamox.



2) Move forward slowly with the front part first: The ship nosed its way into
the harbor.bupop 6up HapCaHUHT OJAUHTH KUCMHU acTa-CeKWHJIUK OWJIaH OUPUHYH
XapaKaTJIaHUIIIH.

3) Push or move using the nose: The dog nosed the ball across the
room.bypyn ounan 6upon 6up napcanu umapmox éxu xapaxamiaaumupmox. [37].
bypyn-

1) Xuanai opranu, Xyjiail OpraHuHr Tamku kucmu: Kuppa 6ypyu;,

2) Kympak. Youinaknune 6ypHu,

3) KynbHUHT KQJIUT COJTUHAUTAH TEUIUTH:

Hypu 6yeyn I'yvanopuune yuunu xonu monuo, kaiumu OYypHUOQA YHYMuaeaw oup
KYI@HU 040U,

4) KeManuHr 01 KUCMU, TYMIIIYFU:

Temyp Manux sue onounoa 6opaémean kemaoa 30U, y UKKU Kaeam co8ym 6d
nanemo Kuliub xema 6ypruea yuxou. [Y30ex THINHHHT H30X1H TyFaT 11 Tomamk
I-2-tom. - M., 1981].

Hoc-

1) Opran o0osiHME, HAXOAIIUICS HA JUIE Y YETOBEKa U HA MOPJE Y KUBOTHBIX:

Topbamewiii Hoc,

2) Ilepennsist yacTh JOJAKHU, CyAHA, cCaMOJETa U T. 11.;

3) KiroB nTHIlsI;

4) To xe, yTo HOCOK. Tyhau ¢ ocmpvim nocom [Oxkeros, C. CiioBapb pyccKoro
si3bika. M.: Pycckuii si3b1k, 1984];

Mouth

1) The part of a person or animal which is on the front of their head and is
used for eating, and for speaking or making sounds: Her mother told her to chew
with her mouth closed. Kuilin €ku XaiiBOH I03MHUHT OJIJ] KUCMUJA >KOWUJIAIITaH Ba
SHUIII, TamupUII KU TOBYII YUKAPHUII YIyH UIUIATAIAJAUTAH KUCMU: 08U3

2) The part of your face where your lips are located: Your mouth is covered
with chocolate! KO3WMHTU3HUHT TallIKU Ja0JapUHTH3 KOMIAIITaH KUCMU

3) The part of a river or stream where it flows into a sea or a lake: New
Orleans is located near the mouth of the Mississippi River. Jlapé €xu oxap
CYBHUHT, JICHTH3 KM KYITa OKHO TyIIaguraH KHCMHU.

4) A particular kind of speech or manner of speaking, often one which is
rude, or disrespectful: / don't want you playing with that boy. He has a bad mouth
and I don't want you to start talking that way. Kynunua xynon éxu bexypmam
Oynean anHux, Oup HymxK eKu eanupuud tyau

5) An opening or entrance, for example of a cave, canyon or bottle: The
cowboys built a fire at the mouth of the cave, out of the rain. Fop, KaHbOH EKU
OyTriKa Kabu HapCaJTApHUHT OYUK JKONU KU KHPHUIIT KUCMU, 023U

1) Move your lips, tongue and mouth as if you are saying something, but
without making any sounds: He was mouthing something to her, but I could
understand what he was trying to say. ToByIl 4MKapMmacjaH jad, THJI Ba OFU3HU
Xy Oup Hapca ranupaéTraniek KHMUAPIATMOK

2) Say things, usually without paying attention to, understanding, or
believing what you are saying: He can only mouth the opinions of his teachers. He



doesn't really understand the issues discussed in the class. bupop Oup HapcaHu
alTMOK, oJaT/a ranupaéTrad ranuHIru3ra axaMmusaT 0epmacaaH, TyllyHMacaaH €Ku
UIIOHMACIaH

3) Take or touch something with the mouth: Our baby always mouths
everything he picks up. bupop Oup Hapcara Ofu3 OWIaH TETMOK €KH OF3ura
conmok. /An English - Uzbek Dictionary of selected words with explanations in
English and Uzbek. - T., 2004].

Orus-

1) Vkku xar ypracujaard, OBKaTJIaHUII CYy37aml €KUM OBO3 YMKAPUII YUyH
XU3MaT KMNaAuraH OYImmuk: Myruu y3ymoan 6up neva OOHAHU 023u2d Mauiiaou.
Orubex, Kytnyr Kown;

2) Uxku 5nad Ba ynapHUHT Oup-Owpura Terud TypraH xKoulm Ba aTpodu:
Oz3udan ynmox,;

3) Kyuma. Cy3n0Bun, Kuiu, ogam: Kyn o2uz oup o6yaca, oup o2u3 eHeuiaou.
Maxon,

4) Kyuma. bupoBHUHT KapaMoruaa OViran ojgam; xypannua, HOHXYp. baz3o03
nouyanuxe Oexopuu ozuzea moobu uyx 20u. [M.Mcmoumnuid. daproHa TOHT
OTIryHYa|;

5) Muntuk, Tynmnonya, MUHOMET, 3aM0apak KaOu OTHUII KypOJUIAPUHUHT YK
OTHJIMO YMKAJWTaH TEIIUTH, CTBOJU: «1ynHume oezuea xyuud omub rwbopuuenap
manu, kouxypaap!» [Oubdek, Kyriayr KoH]

1) Nuku Oymmury, nau OyiraH HapCaTApHUHT KUPHUIIT-YUKAIITYIYH XHU3MaT
Kunaxxnuran xoiiu, Temuru: Ypanuue o23u, [ opnune o23u;

2) Ky4yanuHr, HyTHUHT OOILIAHUIL, KUpaBepull xouu: Kyua oe3zu [ Y30ek
TWIMHUAHT W30X)M JiyFaTtu Il Tomnuk 1-2-tom. - M., 1981].

Por-

1) [Honocth MEXly BEpXHEH M HIXKHEHN YENIOCTSIMU, UMEIOIIasi OTBEPCTUE B
HWDKHEW yactu nuka: [lonockame pom;

2) Ouepranue u paspe3 ryod: Pom 0o yuieii (04eHb OOJBIION, IIYT);

3) YV )XMBOTHBIX: TO %€, YTO MaCTh;

4) Ilepen. enok, wxauBeHek (mpoct): [1aTe pTOoB KOpMIIO. Jluwneii pom 6 cemve
[Oxeros, C. CroBapb pycckoro si3bika. M.: Pycckuii si3bIk, 1984];
Tongue-

1) A part of a person or animal, which is in the mouth: Most animals drink
water with their tongue. Knmm €k XalBOHHUHT OF3U/1a JKOWUJIAIITaH OpraH, TUJI

2) Speech: The mother tongue-Ona t™inu,

3) A meal: smoked tongue-nynnanran TUm;

4) Something in the form of a tongue: tongue of a flame, bell; tongue of a
wind instrument, footwear.Tunra yxuiaui npeaMmeTiap

5) Pointer of a scales: Taposununr kypcatkuuu [An English - Uzbek
Dictionary of selected words with explanations in English and Uzbek. - T.,
2004].

Tu-



1) Oru3 Oynuidrura *xoiiamrad, TaM-ma3a OWInIl, Kuluiapaa 3ca, OyHaaH
TAlIKAPW HYTK TOBYILIAPKM XOCWJI KWIWII YYyH XWU3MaT KWIaJUTaH ab30:
Hccukoan umnune munu ocunean.

2) IHCOHHMHT cy3alll, Tanupuill KOOUIUATH: ran, cy3naiyB: XomunHune Oy
eanu bymabounune scon-sconuoan yuubd xemou, nekun OyHOasu Kyuau MAHMuk
muauHu 6oenaou-to, xeu Hapca oeéimaou. [A.Kaxxop, Kymraunop].

3) ®uxp udonmanam Ba y3apo agoka Kypoiau OYynud Xu3maT KuilaauraH
TOBYIIJIAP, Cy3Jap Ba TPAMMATUK BOCUTAJIAP cUCTEMACU: Mneauz muau, Pyc munu,
Vibex munu.

S3bIK-

1) [TogBUKHBIN MBIIIEUYHBIM OpPTaH B MOJOCTU PTa, SBISIONIUICS OpraHOM
BKyCa, a Y YellOBeKa y4acCTBYIOIIHMI TakXe B 00pa30BaHUM 3BYKOB PEUU: JU3AMDb
AZLIKOM.

2) B xosokose: METAINTUYECKUN CTEP>KEeHb, MPOU3BOISIIINI 3BOH yAapaMu O
CTCHKU;

3) Ilepen. yero unu kakou. O 4€M-HHOYb, UMEIOIIEM YIJIUHEHHYIO,
BBITAHYTYIO popMy. S3biku miiameHu. A3vik 6onnbl [QOxeros, C. CioBapb
pycckoro sisbika. M.: Pycckuii si3bIk, 1984];

Ear-

1) The part of a person or animal which I connected to each side or the top
of their head and i1s used for hearing: My sister wants to get her ears
pierced. DmMTUI yUyH WNUIATAIQJWTAH KU €KW XaWBOH OOIIMHWHT WKKWTA
¢Hura OOFJIaHTaH KUCMIIAPH, KyJTOK

2) Have a special bility related to hearing, such as the ability to learn other
languages or to produce good music: / naturally have a good ear for foreign
languages. An ear for music. SMUATUII KOOMIMATUTA aJTOKAI0P THJI €K MyCUKAHU
Vprauuiira 0yiaran Maxcyc KOOUJHUSIT.

3) The willingness to listen or pay attention: / have lent my ear to to you and
to your foolishness for long enough! Beginning now, I will shut my ears to your
advice. JWTHUIL €KX aXaMUAT OCPUII XOXUIIIH.

4) The top part of of a plant, such as wheat or corn, which contains the seeds
that are harvested or eaten: The ears of this wheat plant are ripe and ready
for harvest. byrnoi, Makkaxxyxopu kabu ypuO - inFud oJuHaauraH KM UCTEbMOJI
KWIMHAUTAH YPYFIH YCUMIUKHUHT YCTKHA KHCMH.

Ky.10k-

1) DmuTHIL OpraHu Ba YHUHT TallKU KUCMU: OO0aMHUHe KY108U,

2) bab3u HapcalapHUHT yIUIAll, WIXO0 KyHUII €KU MaxKaMJylall y9yH XU3MaT
KMIaIUraH KucMu. Yenaxnume kynoeu. Eeou xapasommume xynoyu. Cucupnume
KYI02U,

3) bom kuMUMIapHUHT KyJIOKJIapy Ba USKHU €MUO, UCUTUO TYpHUII YUyH
TymUpuO Kyiunaauran y3yH KucMu: Teanakuune Kynozu. Lllankanune Kynoau...,

4) bab3u MexaHu3M Ba MycHKa acO00i1apuHUHT Oypad HIlra TYIIHPHUIL EKU
CO3Jall YUYyH XU3MaT KUJIagurad KUCMU: JymopHune Kynio2u.

5) ABTOoMOOWIIb, TpakTOp KabOu MallMHAJTApHU OOIIKAPUII YYYH XHU3MAT
KWIaguraH KypuiMacu; pylb: Xywépiux Ounan mawuna KynloeuHu 0ypad



kemaémean éw xauoosuu Kozum, ysunume xapouil xonamoa 3IKaAHUHU ce3uo,
HUX0AmM Xaupamiauean.

6) ¥V CUMIIMKHHHT Oapr €ku HUXOJI €3aIUraH KoM, JacTIabKyu HUXoJra, oaprra:
Vu 103 eexmapea epnune xy3acu yuunuu mapma dKUIOU. Ammo o6us xam 6yu
KeIMAaouK,; Xy3a KynoK. Kypcamou 0e2yHya napeapuuiia, 12oHanaiueepoux.
[SJ’36eK THWIMHUHT 30X/ ayxatu II tomuauk 1-2-tom. - M., 1981].

Yxo-

1) opran ciyxa, a Takke Hapy»KHasl 4acTh €ro B (opme pakoBuHbL: [llym 6
yuax,

2) nepeH; 00byHO e1. CrocOOHOCTh BOCHPUHUMATHL 3BYKHU: Yymkoe yxo y
KO20-H,

3) y HEKOTOphIX MPEIMETOB: OOKOBas 4YacTb, MPHUCIOCOOJCHHUE st
MOABEUIMBAHUS, TOAbEMA. YViuu Konoxona,

4) MH. Y TEMION MIanKu-yImaHKU-00KOBbIE, OYCKAOIIUECS BHU3 YaCTH.
Llanka cywamu [[Oxeros, C. CiioBapb pycckoro si3bika. M.: Pycckuii s3bIK,
1984];

IOkopuaarn KeNTHPUITAH «OFU3», «KYJIOK;», «OypyH» Ba «THII»
JeKCeMaJapUHUHT acOCU Ba KEHHMHTUM MabHOJAPUHM KYpHO UYMKUII Kapa€HHA,
VIApHUHT Jieapiau Oapyacuja e€Takud MabHO OWIAH YMYMUMIUK, OOFIUKIMKHU
Ky3aTaMu3, MaHa Iy YMYMUWIUKHUHT MAaBXYUIMTH mnojaucemusiaup. boi
KUUUMUHHUHT KYJIOKJIapHU Ba HUAKHU €Nu0, HCUTUO TypHUIl Y4yH TYIIUPUO
KyWWJIaJIuraH y3yH KUCMHM aiHaH KYJIOKJIapHUHT >KOMIIalllyBUTra MOC KEJHUIIU
KUXATUAAH KyJIOK Ae0 HOMIIAHMIIM, €KU YOMHAKHUHI CYIOKJIUK KelaauraH, 4ou
KyWuiaagural LOUCMHA OypyHra IHakJd VXIIANUIMTH OJKUXaTHAaH InyHjaak 11e0
HOMJIaHAIH.

[llynunraek, Oup TUIAAa MaBXKyJ TaHA ab30CMHUHT KyuMa MabHOCH OOIIKa
Oup Twiaa allHaH yiia JiekceMa OwiaH OepUIMACIUTMHU Ky3aTIUK €KUM aKCUHYA.
Macanan, «cton €Kku CTyd O€FW» TYUIyHYaCH THJ THU3UMHU Xap Xujil Oyirax
TAJIApa XaM «o€K» Jekcemacu opkaiu udonanananu. JlekuH y30ek Tuinza
«MWITHK, TYNIOHYA KaOU OTHII KYpPOJUIAPUHUHT YK, OTWINO YMKAAUTaH TEIIUTH
TYIIYHYACH «OFU3» CeMacu OpKaiu udojanaHcana, UHIIU3 Ba pyc THUIapuaa Oy
ceMa OpKaJM OepuiaMaiau: poT mucrosiera, mouth of a pistol ne6 aiTum xaro
XucoOIaHaIu.

SHa myHM xaMm TabKuUIall >KOW3KHM, TaHa ab3ojlapura yxmam xap Oup
MpEAMETHUHT KUCMU XaM y opKaiu udoganaHMaiid, sbHU OofliaHMaiau, ous Oy
X0JIaTJa TUJIHUHT MaBXyJl Koujajgapura OVHCyHraH Xojija OyHaai cy3iaapHU MOC
paBHUIlIJla HyTKUMU3/1a UIILJIATa OJIaMU3.

Jlyratna Oepwiran Oab3u OMp MabHOJAPHUHT eTakud (0oIl) MabHOJAH
Y30KJIAITaHUHU, SbHU VXIIANUIMK Y3WITAHUHU XaM KYpUIIUMHU3 MYMKHH. By
XO0JlaT/la OMOHMMJIAp 03ara Kejnaaud. YJIapHM ToJiMuceMusi OWiaH aAalliTHPHII
TYXPHU KEJIMauIu.

[lonuceMuk cy3nap TUIHUHT JyFaT OOWIMruHM omwupanu. byHna Outra
JekcemMa Oup Heya ceMeMalapHM €K TyUIyHYalapHd HQoaanalld MYMKHUH.
Macanan, WHITIA3 TUIUJArd «OTHUHT OYWMHM Yi4yailauraHn OWPIUK», «coar
KYpCaTKUWIApW», «KYJI MEXHATH KU )KUCMOHUN MEXHAT OWJIaH IIyFyJUIaHaAUTaH



KHIIW» Kabu tymyHyanap «hand» nexcemacu opkanu Oepwiagu. SAbpHuU, Oy
TyLIyHYaJIapHU aTall Y4yH y4Ta cy3 3Mac, Oajku OuTTa cy3 nuuiatuiaaud. Tunna
naiao Oynaaurad xap OMp SHIY TYIUYHYAHH SIHTH ¢y3 OWJIaH aTalll, SHry cy3 Kamd
stuml ocoH smac. llly cababaum Oynpail xonatiapja THija TeXall Ba MabHO
KUXATJAH SKUH TyIIyHUYaJIapHUA Oup cy3 opKaiu udoaana Kyiail XxucoOaaHaau.

Tapxxumaga xaM CY3HMHI Hadakar 3 MabHOCUHHM, OalkuM Yy
udonanaiiguran Ooiika, KydymMa MabHOJApUHM XaM Ounuin 3apypaup. by sca
Tap>KMMOHJIaH IOKCAK OMJIMM Ba MaxOpaTHH Tanad Kuiaaau. TapKMMOH Tap:KHMa
TUIWAArM CY3JIapHU SIXIIW Y3JaliTUpMaca, y Kymiad xarojapra Myn Kywumm
MYMKHH €KH YHUHI TapXKUMacu THUHIJIOBUMIa TYIIYHApCH3 OYIUIIM MYMKHH.
MacanaHn, «0om» CY3MHHM OJICAK, YHUHI YXIIAIUIMK XUXATHIaH Nango OyiraH
KYyuMa MabHOCHU XUCOOJIaHTaH «YCUMIIMK €KUM Ca03aBOTHUHI OOIITa YXIIall yCTKU
KHUCMU» TYIIyHYacu MHIVIM3 Xamja y30ek Tuiutapuaa MaBxyn: a head of cabbage,
Ooup Ooir kapam. JlekuH, pyc Tunuaa Oy TyuryH4a «OOII» («rojoBay) JeKceMacu
opkain upopanmanMmaiiiu. byHna Tap)KMMOH HMHITIM3 €KU y30€K TWIMAAH pPYC
TUJIUTa FOKOpUIArd TYLIYHYaHU «OJHA TOJIOBAa KAIyCTh» Ae0 HIuiarca, KyIoi
XaTora Mys KyWran xpcoOjgaHaau Ba OyxoJjaT TUHTJIOBYMTa XaM TYIIYHApCHU3, XaM
Kyarwim Oynu0 Tyronuimu MyMKUH. ByHaa y pyc Tunuga «Oup Oomr Kapam»
«Oom» cy3u opkKamu 3Mmac, Oalku OOolIKa TylIyHYa EKM CYy3 OpKalu («kadaH
KamyCTh») OpKaJIX U(POJATAHUIIINHN OWIIMIIH 1IapT.



